
Глава 28 Ловушка с пустой коробкой

  На следующий день Лин Эн, который не спал всю ночь, рано утром встал, нашёл случайную
красивую пустую коробку, сунул её себе под мышку и вышел из комнаты.

  На просторной тренировочной площадке за дверью раздавалась серия чётких стуков, и
Линн повернул голову и обнаружил, что «его сестра» Ивана уже давно здесь.

  Девушка держала в руке деревянный меч и быстро и стремительно наносила удары по
жизненно важным местам цели, без следа мутной воды, капли пота стекали по её лбу и
попадали на шею...

Это действительно тяжёлая работа... Линн тайно вздохнул. Учитывая неприятный опыт
прошлой ночи, он не стал здороваться и подошёл, не заметив, что упорно тренировавшаяся
позади неё Ивена остановилась и очень сложным выражением смотрела на него.

  Почему…

  Почему после пережитого ты всё ещё можешь быть таким безразличным, увидев себя?

  На лице Иваны появилось ошеломлённое выражение, но вспомнив слова Педрола прошлой
ночью, её глаза снова обрели твёрдость, и она подняла меч в правой руке и снова нанесла
горизонтальный удар, сокрушив стоявшие перед ней крепкие деревянные грабли.

  …

  Линн, который уже вышел из особняка, не знал, что произошло в особняке. Купив на рынке
несколько необходимых припасов, он вернулся в портовую лавку, в которой побывал вчера.

  «Добро пожаловать к Биллу... а, это же лорд Лоттер!» Старый халфлинг традиционно
поприветствовал, но узнав Линна, тут же возбуждённо обступил его и усердно сказал.
«Партию, о которой вы упоминали вчера, мы можем обсудить снова... Весь город Хайган точно
не найдёт более подходящего партнёра, чем [Банда кораблей]!»

  Линн не спешил отвечать, неторопливо осмотрелся по лавке и с досадой сказал. «Что?
Мистер Лодер stále nechce mě vidět?»

  Билл поспешно объяснил. «Нет, нет, я верю, что мистер Лодер действительно хочет вас
видеть! К сожалению, сейчас его нет в гавани города. Даже самому быстрому ворону
потребуется несколько дней, чтобы доставить сообщение!»

  «Если мастера Лотта беспокоят вопросы безопасности, [Банда кораблей] может
предоставить товары соответствующей ценности в качестве залога!» Старый Билл бил себя в
грудь как в барабан.

  Линн недолго поколебался и наконец махнул рукой и сказал. «Ну, если так, это вполне
приемлемо...»

  «Кто сейчас руководит [Бандой кораблей]?»

«Конечно, Лабур! Пожалуйста, подождите минутку, я позову кого-нибудь...» Халфлинг Билл
поспешно вышел за дверь, пока говорил, и позвал грузчика, отдав ему несколько тихих
распоряжений. Затем он снова вернулся, внимательно встал на маленькую табуретку и налил



фруктового вина для Линна.

  Линн взял чашку и небрежно отставил её в сторону. Он не собирался пить, а указал на
сложенные в углу лавки железные бочки и спросил. «Что это за вещи?»

  «Это всё бесполезная жёлтая руда. Группа золотоискателей выкопала её из бесплодной
горы в городе Хайган. Они построили целую большую лодку». Халфлинг Билл сказал очень
удручённо.

  Обычно только хорошие травники готовы покупать эту штуку, но в этом году рынок жёлтой
руды Викнира был перенасыщен, а это значит, что им придётся запасаться этими вещами до
следующего года, прежде чем они смогут их продать.

«Мастер Лотт, если вас заинтересует эта желтая руда, я могу продать её вам по себестоимости.
Такая большая бочка стоит всего девятнадцать медных пластин. Я слышал, что она очень
эффективно отпугивает насекомых!» Халфлинг Билл потёр руки, стремясь продать товар.

  «Нет, я просто не видел её, мне просто любопытно». Линн покачал головой и спокойно
ответил.

  Пока они разговаривали, в дверь вошёл высокий и сильный мужчина с несколькими
помощниками.

  «Честь имею, мистер Лотт, я слышал, Билл сказал, что у вас есть что-то очень важное,
чтобы поговорить со мной лицом к лицу?» Рэббл распахнул дверь и вошёл, с искренней
улыбкой на лице.

Верно, я собираюсь арендовать большой корабль, чтобы привезти очень важную партию
расходных материалов! - сказал Линн Эн, одновременно торжественно доставая из рукава
изящную шкатулку и кладя её на стол. - Это образец. Мне нужно в полном уединении
переговорить с вами!

Несколько человек, присутствовавших на встрече, враз устремили свой взгляд на маленькую,
размером с ладонь, коробочку.

Полурослик Билл тайком прикидывал, не может ли в ней быть какой-нибудь сверхредкостный
самоцвет, но быстро отказался от этой мысли, раз Линну требовался большой корабль, для того
чтобы его перевезти.

Стоявший рядом Раббл выглядел очень серьёзно. В отличие от Билла, он уже пробыл в
[Корабельной банде] больше десятка лет и изредка помогал аристократам провернуть кое-
какие тёмные делишки.

Например, герцог Нордлендский в частном порядке торговал наркотическим травоубийцей.
Если бы Священная конгрегация об этом узнала, большинство таких мелких пешек пустили бы
в расход, чтобы свалить на них вину.

Разумеется, риски с выгодой соседствуют. Если товар доставят, то дохода, полученного за этот
корабль, хватит всей [Корабельной банде] прожить больше полугода.

- Без проблем! Можем отправиться в отдельную комнату, чтобы спокойно пообщаться! -
размышлял Раббл, но улыбка на его лице становилась шире.



Линн убрал шкатулку, вышел из лавки вслед за Рабблом, пересёк половину улицы и
остановился у обычного на вид частного дома.

Раббл, очень хорошо понимавший важность конфиденциальности, распорядился, чтобы у двери
стояло несколько помощников, и в одиночку повёл Линна в хорошо замаскированный подвал.

Там пусто, всего несколько простых столов и стульев, но зато очень чисто.

Раббл заметил, что с момента, как только Линн переступил порог, тот принялся осматривать
обстановку, и ещё больше уверился в своей догадке, поэтому с улыбкой заверил гостя:

- Садитесь, господин Лоттер, здесь тихо и безопасно, вас никто не побеспокоит из
посторонних!

- Если так, то я могу быть спокоен! - засмеялся и Линн, подвигая Рабблу шкатулку в руках,
показывая на неё: - можете взглянуть, перед тем как мы поговорим!

Раббл с трепетом и волнением взял шкатулку в руки, любопытствуя, что же за контрабанду в
ней могут прятать.

Соулдестинг-трава? Гаймстоун? Неужели там статуэтка какого-нибудь злого божка?

Слыхал, что в западной части империи Секас такая нечисть знатным господам очень по нраву.

Однако, когда шкатулку действительно открыли, Раббл мигом переменился в лице.

Потому что она оказалась пустой, там не было вообще ничего!

Обманули?

Раббл вмиг почуял неладное, левой рукой невольно схватился за висевший у пояса кинжал, но
было уже поздно!

В момент, когда тот открыл шкатулку, Линн вошёл в кратковременный режим перегруза и
правой рукой быстро и точно схватил того за локоть, выгнув его под нужным углом.

Злополучный локоть тут же захрустел и дикая боль пронзила Раббла, но он не успел даже
вскрикнуть, как его подцепили за шею и сильно швырнули на пол...

(Конец этой главы)
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